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EXTENDED ABSTRACT 

Statement of the Problem and Objective: Collocation, which arises from the mutual relationship between words within a text, constitutes 

a type of lexical cohesion and forms part of the broader concept of textual coherence. The term cohesion was first introduced by Halliday 

and Hasan (1976). According to these two linguists, reference, ellipsis, substitution, conjunction, and lexical cohesion are the principal 

mechanisms that create textual cohesion. Lexical cohesion itself is divided into two categories: repetition and collocation. Collocation 

encompasses various subtypes, and the purposeful use of these forms not only enhances textual continuity but also foregrounds the thematic 

focus of a work, thereby aiding the reader’s comprehension. By creating harmony among the words in a text—through relationships such 

as contrast, association, co-occurrence, or part–whole relations—collocation enables words to cohere and generate a unified textual 

structure. Furthermore, the patterns of collocation among certain lexical items may reveal the underlying ideology of the text, reflecting 

the author’s conceptual framework and personal experiences. Investigating these relationships can thus illuminate the writer’s motives and 

ideological orientation. The novel Al-Jaziyah wa al-Darawish (Al-Jaziyah and the Dervishes) by Abdul Hamid bin Hadouqa (1925–

1996)—the author of the first Arabic novel written in Algeria—provides a rich literary corpus that implicitly addresses the Algerian social 

and political condition. The present study aims to determine how the cohesive element of collocation contributes to textual unity and how 

it functions to highlight the novel’s central themes and ideological concerns. 

Methodology: This study adopts a descriptive–analytical approach grounded in Halliday and Hasan’s theory of cohesion. Instances of 

collocation in Al-Jaziyah wa al-Darawish were identified, categorized, and statistically analyzed to determine the frequency of each type 

and its role in the text’s overall cohesion. The analysis also considers contextual and intertextual factors, interpreting how collocational 

structures reveal and reinforce the author’s ideological stance and the thematic fabric of the novel. 

Discussion and Analysis: Drawing on the text of Al-Jaziyah wa al-Darawish, the study identifies and quantifies various types of 

collocation, analyzing their significance in both structural and ideological terms. The novel’s dual temporal structure—comprising two 

distinct timeframes across eight sections—reveals a consistent use of contrast both in its title and its narrative development. Hadouqa 

juxtaposes Al-Jaziyah and Al-Darawish to represent a dialogue between national identity and intellectual crisis, as well as between the 

worshipped and the worshippers. The recurrence of these two names throughout the narrative creates semantic continuity and cohesion. 

The contrasts embedded within the text function not only as cohesive devices but also as ideological constructs. Hadouqa frequently 

employs antithetical relationships to raise reader awareness, using them to promote the ideals of resistance and non-conformity—values 

that underpin the novel’s broader ideological message. The main characters—Al-Jaziyah, Al-Darawish, Al-Ra‘ah, Al-Shambit, Al-Tayyib, 

and Al-Ahmar—are all symbolic, and the associative meanings of their names reinforce the novel’s central themes. Such collocations of 

semantically related lexemes establish both coherence and ideological unity across the text. Hadouqa’s use of collocation is not confined 

to the primary theme of national struggle; it also extends to other related domains—social, cultural, and political—reflecting the 

multifaceted realities of Algerian life. Collocations reflecting part-to-part relationships are relatively infrequent and serve primarily 

descriptive purposes, though some instances subtly reference the novel’s overarching subject. Likewise, collocations denoting part-to-

whole relations are limited in number but play a noticeable role in maintaining textual cohesion. Collocations involving words from an 

organized set are rare, yet even these few occurrences add both cohesion and ideological resonance. The use of color terms—al-ahmar 

(red), al-akhḍar (green), and al-abyad (white)—creates a distinct collocational network of unordered sets. Notably, Hadouqa names two 

characters Al-Ahmar and Al-Akhdar, symbolizing two competing ideologies—Islamic and socialist. By juxtaposing these names, the author 

articulates his ideological stance toward the socio-political structure of Algeria and its postcolonial tensions. 

Findings: The analysis demonstrates that all forms of collocation contribute to the textual and semantic cohesion of Al-Jaziyah wa al-

Darawish. The cohesive power of collocation establishes strong interconnections between words and meanings, reinforcing the unity of 

the text. The highest frequencies occur in collocations related to the novel’s primary theme (47% in the first timeframe and 41% in the 

second) and those based on contrast (36% and 35%, respectively). These patterns significantly enhance textual coherence and highlight the 

themes of Algerian resistance, national independence, and defiance against conformity. The lowest frequencies appear in part-to-whole and 

part-to-part relationships in the first timeframe (5.5%) and in collocations involving organized sets in the second (1.1%). Despite their 

lower occurrence, these types also play a supporting role in foregrounding the novel’s central themes. 
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 الماخص المبقوط
( مصطلح التساق لأول مرة. من م1976قدم هاليداي وحسن )تساق الناتج عن العلاقة الثنائية بين مفردات النص، هو نوع من أنواع التماسك اللغوي. ال  بيان المقئاا والهدف:

المعجمي نوعين: التكرار والتساق. وجهة نظر هذين الباحثين، فإن الإحالة والحذف والستبدال وأدوات الربط والتماسك المعجمي هي العوامل المنشئة للاتساق. يشمل التماسك 
يخلق التساق نوعاً من التناغم بين كلمات النص، مثل التقابل . افة إلى ربط النص، يبرز موضوعه ويساعد القارئ على فهمهللاتساق أنواع متعددة، واستخدامها الهادف، بالإض

لك، يمكن لعلاقة ماسكاً. علاوة على ذ والتداعي والنتماء إلى مجموعة واحدة أو كون الشيء جزءاً من كل أو أجزاء لكل واحد، مما يجعل هذه الكلمات تتآلف معاً لتشكل نصاً مت
ويتضمن تجربة كاتب النص، والتي  ،وتبين أن هذا الشكل من التجاور له تنسيق خاص ،التساق بين عدد من الكلمات في نص ما أن تشير إلى الأساس الأيديولوجي لتلك المفردات

(، مؤلف أول رواية باللغة العربية في الجزائر، هي نص أدبي يناقش م1996-1925هدوقة ) الحميد بن لعبد «الجازية والدراويش»رواية   .يمكن أن يؤدي فحصها إلى إبراز دوافع الكاتب
وإبراز « الجازية والدراويش»في رواية  المجتمع الجزائري في باطنه. يسعى هذا البحث للإجابة عن السؤال التالي: ما هو دور عنصر التماسك المعجمي )التساق( في إنشاء الترابط

 .موضوعها
كمادة  «الجازية والدراويش»وعلى أساس نظرية هاليداي وحسن في التساق. تم استخراج حالت التساق في رواية  ،التحليلي –يعتمد هذا البحث على المنهج الوصفي  ا:جي  المنه

ثم من خلال التدقيق في أنواع التساق المستخرجة والسياق . ومحاسبة معدل استخدامها، لدراسة مدى فعالية كل نوع في تماسك نص الرواية ،للبحث، باستخدام الطريقة الإحصائية
 .والموقف والتناص في الخطاب، تم تحليل دور عامل التماسك )التساق( في إبراز أيديولوجية الكاتب وموضوع الرواية

، تم استخراج أنواع التساق في هذه الرواية ومحاسبة معدل كل منها وتوضيح دللتها «الجازية والدراويش»في هذه الدراسة، وبالعتماد على نص رواية  والتطايو: لمناقشاا
بن هدوقة من خلال خلق تقابل بين عبد الحميد الأيديولوجية. نظراً لبنية الرواية المكونة من زمنين وثمانية أجزاء، يوجد التقابل في كل من العنوان وفي كلا زمني الرواية. يسعى 

سمين في النص أدى إلى الترابط ، إلى إيجاد تجاور بين العرق الوطني والأزمة الفكرية، وكذلك بين المعبود والعابد. هذا التقابل في العنوان وتكرار هذين ال «لدراويشا»و «الجازية»
أيديولوجية. يستخدم الكاتب التقابل في حالت كثيرة لتوعية القارئ، التقابلات الموجودة في نص الرواية، بالإضافة إلى خلق نص متماسك، هي جميعها بنى . المعنوي وتماسك الرواية

، وأسماء «الجازية»الشخصية الرئيسة في الرواية  ومعظم تقابلات الرواية تلقي بثقافة المقاومة وعدم المساومة، وهي الأيديولوجية التي يسعى الكاتب لترسيخها في جميع أنحاء الرواية.
، كلها رمزية. عند الرجوع إلى المفهوم الأساسي لهذه الرموز، يتضح أنها جميعاً مرتبطة بالموضوع الرئيس للرواية وتستحضره. هذا «مبيط، الطيب والأحمرالدراويش، الرعاة، الشا»

ابطها المعنوي. لم يستخدم الكاتب هذا النوع من النوع من العلاقة بين المفردات في شكل تجاور الكلمات المرتبطة بالموضوع في جميع أنحاء الرواية أدى إلى تماسك الرواية وتر 
وصف الأوضاع الثقافية والجتماعية والسياسية في ، التساق فقط للتعبير عن الموضوع الرئيس للرواية، بل أحياناً يرتبط هذا النوع من التساق بمواضيع أخرى غير الموضوع الرئيس

الجزء بالجزء ليس شائعاً جداً في هذه الرواية، ومعظم أمثلة هذا النوع من التساق في الرواية تستخدم لوصف شيء ما بدقة. ومع  التساق من نوع علاقة .ولكنها مرتبطة به ،الجزائر
ليس شائعاً في الرواية. ومع  بن هدوقة للإشارة إلى موضوع الرواية.التساق من نوع  علاقة الجزء بالكلعبد الحميد ذلك، وجدت أمثلة لهذا النوع من التساق في الرواية استخدمها 

الجازية »كذلك التضام الناتج عن الكلمات المتعلقة بمجموعة منتظمة في رواية  ذلك، فإن دراسة أمثلة علاقة الجزء بالكل في الرواية تشير إلى دور هذا التساق في تماسك النص.
 «الأخضر»و «الأحمر»استخدام الألوان  التماسك، أضفى معنى خاصاً على النص من الناحية الأيديولوجية.قليل جداً. ولكن حتى هذا العدد القليل، بالإضافة إلى خلق  «والدراويش

كأسماء لشخصيتين في الرواية. « الأحمر والأخضر»في نص الرواية أدى إلى التساق من نوع الكلمات المتعلقة بمجموعة غير منتظمة، خاصة أن الكاتب استخدم كلمتي  «الأبيض»و
و أخيراً  سمين عن أيديولوجيته في مكافحة البنية الحاكمة للمجتمع الجزائري.السمان هما رمزان لفكرين: الإسلام والشتراكية، حيث عبر الكاتب من خلال تجاور هذين ال هذان 

 .بن هدوقة  الشمول المشترك للوصف عبد الحميد استخدم
التساق تتفاعل مع العناصر الأخرى في تماسك نص هذه الرواية، وأن  عناصرأن جميع  «الجازية والدراويش»يظهر تحليل وظيفة التساق في تحليل خطاب رواية الإنجاةات: 

 %41في الزمن الأول و %47الرتباط بموضوع الرواية )عامل التماسك )التساق( تمكن من خلق رابط قوي بين ألفاظ الرواية ومعانيها. أعلى نسبة للاتساق في الرواية يتعلق بنوعين: 
في الزمن الثاني(، مما أدى إلى تماسك نص الرواية وترابطها المعنوي وأبرز موضوع الجزائر والمقاومة من أجل استقلالها  %35في الزمن الأول و %36في الزمن الثاني( والتقابل )

( والكلمات المتعلقة بمجموعة منتظمة في الزمن الثاني من الرواية %0.5الجزء بالكل وعلاقة الجزء بالجزء في الزمن الأول )وعدم المساومة. أقل نسبة للاتساق تتعلق بعلاقة 
 .(، حيث أن التكرار القليل لهذه الأنواع له أيضاً تأثير في إبراز موضوع الرواية0.1%)

 .تحليل الخطاب، التساق، هاليداي وحسنالحميد بن هدوقة،  عبد الجازية والدراويش، ا:الكامات المفتاحي  
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 مبقوط چكيدهٔ 
بار هليدى و انسجام است. اصطلاح انسجام را نخستين ه  مجموعواژگانى و زير اى از انسجامواژگان يک متن است، گونه ه  سويبيى، كه حاصل ارتباط دوهمبا بيان مقئاه و هدف:

واژگانى شامل دو . انسجام استانسجام  كننده  شناس، ارجاع، حذف، جايگزينى، ادات پيوندى و انسجام واژگانى عوامل ايجاد( مطرح كردند. از ديدگاه اين دو زبانم1976حسن )
كند. خواننده را در فهم بن كمک مىو بر پيوستگى متن، موضوع بن را برجسته كاربرد هدفمند اين انواع، علاوه واعى است وبيى خود داراى انبيى است. باهمتكرار و باهم ه  گون

شود بن كلمات گرفتن، جزئى از يک كل بودن و يا اجزاى يک كل بودن سبب مىمجموعه قرار يک قبيل تقابل، تداعى، دربيى با ايجاد نوعى هماهنگى ميان كلمات متن، ازهمبا
و نشان دهد كه  كندبودنِ بن واژگان دللت تواند بر ايدئولوژى بنيادبيى ميان تعدادى از كلمات در يک متن مىهمبا ه  رابطهمچنين به يكديگر بيايند و متنى منسجم را تشكيل دهند. 

« والدراويش ةالجازي»متن بيانجامد. رمان  ه  نويسند ه  سازى انگيزتواند به برجستهرسى بن مىمتن است كه بر  ه  نويسند ه  تجرب ه  اين شكلِ همنشينى داراى طرحى خاص و دربرگيرند
است. اين پژوهش كرده بحث  الجزاير جامعه  درباره  اولين رمان به زبان عربى در الجزاير، متنى ادبى است كه وراى ظاهرش  ه  (، نويسندم1996 -1925) ةاثر عبدالحميد بن هدوق

 چه نقشى دارد؟  سازى موضوع بنو برجسته« والدراويش ةالجازي»بيى در ايجاد پيوند در رمان به اين پرسش است كه عنصر انسجامى باهم صدد پاسخدر
بحث،  عنوان ماده  ، به«راويشوالد ةالجازي»رمان  بيى را درانسجام، موارد باهم ه  هليدى و حسن در زمين ه  تحليلى و بر مبناى نظري -پژوهش حاضر، با روش توصيفى شناسى:روش

، سپس با كردهبخشى متن رمان استخراج بيى در انسجامبيى، براى بررسى ميزان كاركرد هر يک از انواع باهمهمهاى بايک از گونه گيرى هركارفراوانى به ه  روش بمارى و محاسب اب
 است. سازى ايدئولوژى نويسنده و موضوع رمان پرداختهبيى در برجستهبخش باهمفتمان به نقش عامل انسجامشده و بافت موقعيت و بينامتنى گبيىِ استخراجهمدقت در انواع با

ايدئولوژيک بودن بنها به لحاظ يک محاسبه و معنادار و فراوانى هر بيى در اين رمان استخراجهاى باهمگونه« والدراويش ةالجازي»در اين نوشتار با تكيه به متن رمان  بطث و اطايو:
با ايجاد  ةهدوق بنعبدالحميد تقابل هم در عنوان و هم در هر دو زمان رمان وجود دارد.  ده،ش شود. با توجه به ساختار رمان حاضر، كه از دو زمان و هشت قسمت تشكيلمى بيان

ود و عابد است. اين تقابل در عنوان و تكرار اين دو نام در متن سبب پيوستگى معنايى نشينى ميان عرق ملى و بحران فكرى و معبدر پى ايجاد هم« الدراويش»و « ةالجازي»تقابل ميان 
براى  . نويسنده در موارد زيادى از تقابلاستهايى ايدئولوژيک بر ايجاد متنى منسجم، همگى ساختهاى موجود در متن رمان نيز، علاوهاست. تقابل و انسجام رمان شده

گاهى اى كه نويسنده در سراسر رمان خواهان تثبيت بن است. ايدئولوژى ؛كندهاى رمان فرهنگ مقاومت و عدم سازش را القا مىغالب تقابل برد ومى هبخشى به خواننده بهر ب
گردد همگى ادها مشخص مى. در رجوع به مفهوم اصلى اين نماستهمگى نمادين « ، الشامبيط، الطيب و الأحمرةالدراويش، الرعا» هاىنامو « ةالجازي»شخصيت اصلى رمان 

 نشينى واژگان مرتبط با موضوع در سراسر رمان باعث انسجام و اتصال معنايى بن شده. اين نوع ارتباط ميان مفردات به شكل هماستكننده و مرتبط با موضوع اصلى رمان تداعى
 ،ولى مرتبط با بن، بيى با موضوعات ديگرى غير از موضوع اصلىت، بلكه گاهى اين نوع باهماس بيى فقط براى بيان موضوع اصلى رمان بهره نبردهاست. نويسنده از اين نوع باهم

هاى اين قسم جزء به جزء در اين رمان از بسامد باليى برخوردار نيست و بيشتر نمونه ه  بيى از نوع رابطارتباط دارد. باهم ،بيان اوضاع فرهنگى، اجتماعى و سياسى الجزاير همچون
از بن براى اشاره به موضوع رمان  ةهدوق بنعبدالحميد بيى در رمان مشاهده شد كه همهايى از اين نوع بانمونه ،بيى در رمان براى  توصيف دقيق يک چيز است. با وجود ايناز باهم

بيى در جزء به كل در رمان نشان از نقش اين باهم ه  هاى رابطجزء به كل نيز در رمان حاضر بسامد فراوانى ندارد. با وجود اين، بررسى نمونه بيى از نوع رابطه  است. باهم هاستفاده كرد
بر ولى همان تعداد كم، علاوه ،بسيار اندک است« والدراويش ةزيالجا»اى منظم در رمان بيى ايجادشده توسط واژگان مربوط به مجموعهبخشى متن دارد. همچنين باهمانسجام

بيى از نوع واژگان مربوط در متن رمان سبب ايجاد باهم« أبيض»و « الأخضر»، «الأحمر»هاى است.كاربرد رنگ ايجاد انسجام، معنايى خاص به لحاظ ايدئولوژيک به متن بخشيده
است. اين دو نام نمادهايى براى دو تفكر اسلام و سوسياليست  كار بردهرا براى نام دو شخصيت رمان به« الأحمر و الأخضر» دو واژه  ه كه نويسندويژه به ،نامنظم شدهه  به مجموع

شمول مشترک براى توصيف  از ةهدوق بنعبدالحميد است.  الجزاير پرداخته ه  است كه نويسنده با همنشينى اين دو به بيان ايدئولوژى خويش در مبارزه با ساختار حاكم بر جامع
 است. استفاده كرده
بخشى متن اين رمان بيى در تعامل با ديگر عناصر در انسجامانواع عنصر باهم همه  دهد نشان مى« والدراويش ةالجازي»گفتمان رمان بيى در تحليلبررسى كاركرد باهم دستاوردها:

-بيى در رمان مربوط به دو نوع ارتباط با موضوع رمان پيوندى محكم ميان الفاظ و معانى رمان ايجاد كند. بالترين بسامد باهم است بيى توانستهنقش دارد و عامل انسجامى باهم
الجزاير، است كه سبب انسجام متن رمان و پيوستگى معنايى بن شده و موضوع  -در زمان دوم %35در زمان اول و  %36-و تقابل  -در زمان دوم %41در زمان اول و  47%

 ه  و واژگان مربوط به مجموع -./5-جزء به كل و جزء به جزء در زمان اول  ه  بيى مربوط به رابطكمترين درصد باهم است. ساخته مقاومت براى استقلال بن و عدم سازش را برجسته
 گذار است.أثيرسازى موضوع رمان تاست كه بسامد اندک اين انواع نيز در برجسته -./1-منظم در زمان دوم رمان 

                  بيى، هليدى و حسن.                    ، تحليل گفتمان، باهم ة    هدوق                         والدراويش، عبدالحميد بن   ة      الجازي :واژگان کايدی
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 ش۱۴۰۴ بهار و تابستان(، ۳۰)پياپى ۱، ش۱۶س، پژوهشنامه  نقد ادب عربى

  مقدمه  .۱
اجتماعى است كه جهت كشف انسانى و اى براى تحقيق در بسيارى از  علوم رشتهتحليل گفتمان انتقادى گرايشى جديد و ميان

سطح خرد، به سطح كلان يعنى جامعه، تاريخ و  بررود. اين روش از نظر محدوده، علاوهكار مىرفته در متن بهكارمعناى به
يشى نوظهور گرا فكر نويسنده كاربرد دارد. با اينكه اين شيوهپردازد و، ماوراى صورت و معناى متن، در تبيين هدف و ايدئولوژى مى

عنوان روشى مناسب براى تحليل هاى مختلف به خود جلب كند و بههگران را در زمينلى توانسته توجه بسيارى از پژوهشاست، و 
كم توسعه يافته و كمشده كه كار گرفته اى بهدر ابتدا بيشتر براى تحليل متون رسانه . هرچند اين روش تحليلشودمتون استفاده 

 است. تحليل انواع متون مشخص شدهبراى  قابليت بن
تحليل  جمله انسجام درمسائل مختلفى ازشناختى و بينامتنى است كه تحليل زبان ه  تحليل گفتمان متن شامل دو شاخ

وارگى يک متن، عوامل مختلفى دارد كه سبب توليد و متنيت عنوان شرط ضرورى متنانسجام، به .شودبررسى مى شناختىزبان
 .است هاى انسجامىبيى يكى از گونههم. با(28: ش1392زاده، گل)بقا« اين انسجام است معنى حاصل از متن نتيجه  »متن شده و 

اين واژگان از لحاظ همنشينى  مطالعه   ى از بنهاكه يك استاز جهات مختلفى قابل بررسى  هاى گفتمانىواژگان گونه بيان ديگر،به
، يكى اينبنابرتمان بسته به موضوع، هدف و عوامل گوناگون ديگر با واژگان خاصى تجانس دارد. گف ه  گونبا يكديگر است، زيرا هر

چند ابزار محكمى براى انتساب بيى واژگانى است. هرهمبابررسى نوع، بسامد و  واژگان گفتمانشناختى از مراحل تحليل زبان
با وجود  .ترين شكل انسجام در تحليل متن استبيى سختاهمروى بايناز اى خاص وجود ندارد،يک يا چند كلمه به مجموعه
 شود، با محوريت بخشيدن به گروهى از واژگان،كه سبب پيوستگى متن و اثبات متنيت بن مىبر ايناين، عنصر انسجامى، علاوه

 كند.ر نويسنده يارى مىنظمدگر را در شناخت مقصود كند و از اين مسير تحليلبديل مىهايى ايدئولوژيک تها را به ساختبن
دليل استعمار و شرايط حاكم بثار الجزايرى به زبان فرانسه اى كه به(، پس از دورهم1996-1925) ةالحميد بن هدوقعبد

« والدراويش ةالجازي»جمله رمان از اولين رمان به زبان عربى در اين كشور و صاحب تأليفات فراوان ه  نويسندشد، نوشته مى
ه جا ارزشمندى از خويش برود كه ميراث فرهنگى، هنرى و فكرى شمار مىكلاسيک الجزايرى به يبانوى از اد ( است.م1983)

استقلال  در مراحل انقلاب و پس از هاى بن جامعهمشغولىالجزاير و دل هاى جامعه  بيانگر رنج هاى وىست. نوشتهگذاشته ا
همچنين  .است را نداده انتحقق بن الجزاير اجازه   اجتماعى و سياسى جامعه  گر رؤياهايى است كه شرايط ها بياناست. اين نوشته

 اين بثار نشان از توانمندى ادبيات الجزايرى مكتوب به زبان عربى در رويارويى با ادبيات جهانى است.
اى مختلف درگير در هوههفتاد و گر  اى است كه حوادث الجزاير دهه  هنويسند ه  برخاسته از انديش« والدراويش ةالجازي» رمان 

نظر خويش دارد و از اين جهت بررسى اين رمان اهميت دارد. فرهنگ مد و سعى در ارائه   كرده استن بيا بن را به زبان مجاز
بيى در متن در كنار ديگر د، لذا بررسى عنصر باهمداشته باشهمچنين، براى تشكيل متنى منسجم، واژگان بن بايد با هم تناسب 

بيى تحليلى و با هدف بررسى كاركرد عامل باهم -روى، پژوهش حاضر با روش توصيفىاينازيابد. جامى ضرورت مىعناصر انس
بيى در اين رمان براى هماز تمامى انواع با ةهدوق بن عبدالحميدكه و با اين فرض « والدراويش ةالجازي»در تحليل گفتمان رمان 

بيى در اين رمان بپردازد همعنصر با است، تلاش دارد به واكاوى برده موضوع رمان بهرهسازى رجستهبيان ايدئولوژى خويش و ب
موضوع و  نويسنده بن را بررسى بحث، باورها و ايدئولوژىساختن متن رمان موردبر بررسى نقش اين عنصر در منسجمعلاوهتا، 
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 :پاسخ دهد ى زيرهاو به پرسش كند نظر نويسنده رمان را بيانمد
 بخشى متن رمان مورد بررسى چه ميزان است؟ بيى در انسجامكرد هر يک از انواع باهمكار  -
 است؟ را برجسته ساختهايدئولوژى نويسنده و موضوع رمان  بيىهمبخش باچگونه عامل انسجام -
بحث بيى در رمان موردهمانسجام، موارد با ه  در زمين هليدى و حسن ه  بر مبناى نظري ،وشتار سعى شدهاساس اين دو پرسش، در اين نبر

بيى همسپس با دقت در انواع با. يک استخراج شودهر گيرى كارفراوانى به ه  به روش بمارى و با محاسب نخستبراى پاسخ به پرسش 
 شود. پاسخ داده دوم پرسش بهشده و بافت موقعيت گفتمان رمان،استخراج

 هپيشين. ۱-۱
بيى بررسى و تحليل باهم» ه  ( در مقال1396خاكپور و همكاران )براى نمونه،  .استبيى انجام شدههمبا ه  هايى در زمينپژوهش

صورت بمارى و در قالب و به اندصورت تطبيقى پرداختهبيى در اين دو سوره بههمنصر بابه ع« هاى حج و مؤمنونواژگانى سوره
 يالتقابل ف» ه  ( در مقال1392ايزيدى و همكاران )محمدى ب .اندكردهرا بررسى و تحليل بيى در اين دو سوره جداول روابط باهم

بويه بل د.انكردهسجاديه بررسى  بيى، تنها عامل تقابل را در صحيفه  از ميان انواع باهم ،«نسجامال  يوأثره ف ةالسجادي ةالصحيف
كاركرد عامل انسجامى « ةالبلاغهاى نهجن در انسجام خطبهبيى واژگانى و نقش بهم» ه  ( در مقال1391لنگرودى و نظرى )

-بيىاند كه اكثريت هممشخص كرده در قالب جداولها بيىبسامد انواع هم بررسى و با ارائه   ةالبلاغنهج بيى را در سى خطبه  باهم

  ها از دو نوع ارتباط به موضوع معين و تقابل است.هاى موجود در خطبه
كه تنها اثر مرتبط با اين  هاى متعددى انجام شدهنيز پژوهش ةهدوق بنعبدالحميد « والدراويش الجازيه» رمان ه  در زمين
في  ةتطبيقي ةدراس ؛دراويشوال ةانسجام الخطاب في روايه الجازي»( با عنوان 2012ارشد قروجي )کارشناسی ه  نامنوشتار پايان

، متنيت يک متن شمرده اى كه دوبگراند بن را لزمه  اساس عوامل هفتگانهاست كه در بن متنيت رمان بر «ضوء علم النص
« التضام»)انسجام واژگانى( به مبحث  «التساق المعجمي»نامه با عنوان است. نويسنده در بخشى از فصل اول پايان بررسى شده

ولى  هايى بررسى كرده؛موضوع معين را با ذكر نمونه بيى تنها دو نوع تقابل و ارتباط بهبيى پرداخته و از انواع باهميا همان باهم
تمام انواع بن را با ذكر ميزان كاربرد هر يک در « والدراويش ةيالجاز »بيى در رمان نوشتار حاضر با استقراء تام موارد باهم

 است. كرده هليدى و حسن بررسى  ه  نظري اساسبر سازى موضوع بنمتن رمان و برجستهبخشى به انسجام
 
 ارچوب نظری هچ. ۲

گرا، قائل به ارتباط نزديک ميان شناسى نقشدار زبانهليدى، پرچم .شودگرا تقسيم مىساختگرا و نقش ه  شناسى به دو شاخزبان
 انديشگانى، بينافردى و متنى براى زبان قائل گراى خويش، سه فرانقش عمده  ساختار زبان با كاركرد بن است. وى در دستور نقش

گيرد. مىر ساختارى بن، قراساختارى است كه مبحث انسجام در بخش غيرفرانقش متنى داراى دو بخش ساختارى و غيراست. 
عنوان اى از جملات، بن را تحتبا ايجاد ارتباط بين زنجيره ،دستورى روساخت متن است كه -اتصال واژگانى» منظور از انسجام

به روابط »هاى صورى متن است كه انسجام يكى از ويژگى ،. بنابراين(64: ش1389رى، )نظ« بورديک كل يكپارچه به نام متن درمى
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. (Halliday & Hasan, 1976: 4)« سازدعنوان يک متن از غير متن مشخص مىن را بهكند و بمعنايى موجود در متن اشاره مى
انسجام بخش  عواملى مانند ارجاع، جانشينى، حذف، ربط و عوامل واژگانى را (۱)انسجام در انگلیسیهليدى و حسن در كتاب 

د خوواژگانى  منسجاگيرد و ار مىدستورى، پيوندى و واژگانى قرا ه  ين ديدگاه، انسجام متن در سه شاخاساس ااند. برمتن برشمرده
: م2009، ة؛ عاصم شحاد24: م1991، يخطاب؛ Halliday & Hasan ,1976 :277 -284)د شومى سيمتق (۳)بيىهمو با (۲)ارتكر  ستهدو دبه 

362).  
 

 آ ىباهم. ۱-۲
اى كه با ذكر يكى انتظار گونهمى يک كلمه در يک زبان با كلمات مشخص ديگر در بن زبان است، بهئارتباط دا اىبيى به معنهمبا

ها به شكل بالفعل دليل ارتباط ميان بنبمدن دو يا چند كلمه بهپىپيا بيىهمبيان ديگر، بابه .(111: م2007)فرج، ذكر ديگرى نيز برود 
يا  كنند، يا يكديگر را تداعى مىندمعنايى قرار دار  به اين شكل كه چند واژه كه در يک حوزه   ؛(25: م1991)خطابي، يا بالقوه است 

 .(294: ش1395)عباسى و همكاران، وند شبيند، با بمدن پياپى در يک متن سبب انسجام معنايى متن هميشه به شكل مركب مى
اى خاص تشخيص اين قسم از انسجام واژگانى دشوار است، چراكه ابزار محكمى براى انتساب يک يا چند كلمه به مجموعه

 & Halliday)شناخت معانى كلمات و امورى از اين دست است  و حدس لغوى گاه، در تشخيص اين گونه،وجود ندارد و تكيه
Hasan, 1976: 284 ،كه سبب بر اينبيى ارزشمند است، زيرا، علاوهبا وجود اين، بررسى عنصر انسجامى باهم .(25: م1991؛ خطابي

شدن موضوع كمک نظر گفتمان نقش دارد و به برجستهمعنى و ايدئولوژى مد ه  شود، در ارائانسجام متن و اثبات متنيت بن مى
 كند. مى

كنند؛ گاهى اساس نوع اين ارتباط به انواعى تقسيم مىكلمات است، بر ه  كه حاصل ارتباط دوسوي ،بيى رامباه هليدى و حسن
 ه  كنندكه اين ارتباط در رابطه با واژگان تداعىيا اين (۶)يا جزء به جزء (۵)جزء به كل ه  گاهى از نوع رابط ،است (۴)اين ارتباط از نوع تقابل

 ,1976Halliday & Hasan :284-) است (9)يا نامنظم (۸)منظم ه  گان مربوط به يک مجموعدر رابطه با واژ  يا (۷)يک موضوع معين

: ش1382)صفوى، نظير است باشد در بلاغت سنتى معادل مراعاتيک موضوع مشخص  ه  كنندبيى تداعىكه باهمجايى. (286
گيرد و هم يک عنصر انسجامى مىبرمتن را دركل فضاى تر بوده؛ هم نظير وسيعبيى نسبت به مراعاتهمبا ه  ، ولى محدود(10

 شود.مى شرح داده صورت عملىبهبيى همهاى بعدى انواع باشود. در بخشتلقى مى
 
 والدراو   االجاة رمان  نگاهى به. ۳
« ةالجازي»دخترى زيبا به نام  باره  در ، است شده مان اول و دوم و هشت قسمت نگاشته، كه در قالب دو ز«والدراويش ةالجازي»رمان 

زيبايى  خاطرهت. اين دختر باس دنيا رفتهش هم هنگام تولد او ازاست كه پدرش در جنگ بزادى الجزاير شهيد شده و مادر 
كرده و مسلمان است كه به جرم قتل زندانى ، جوانى تحصيل«الطيّب»خواستگاران زيادى دارد. خواستگار اصلى او،  اشرؤيايى

 «الأحمر»بمريكاست.  حال تحصيل در پسر ژاندارم روستاست كه در« الشامبيطابن»فردى به نام  ر ديگر اوت. خواستگاشده اس
، ديگر به اين روستا بمده شان به مكانى در دامنۀ كوهدانشجوى داوطلبى كه براى اجراى پروژۀ انتقال روستاييان از محل زندگى
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البته تمام مردم روستا و  .وطن، چهارمين خواستگار اوست مهاجر الجزايرى بازگشته به ،«عايد» است و« الجازية»خواستگار 
براى  اين عشق را ندارند. اتفاقات رمان پيرامون رقابت اين افرادت ابراز ئچند جر هستند، هر« الجازية»عاشق دراويش هم، در دل، 

، با مرگ پدرش در اثر سقوط «الشامبيطابن»شود و مىشته ك« الأحمر»است. در جريان حوادثِ رمان، « الجازية»يابى به دست
به « ةالجازي»در پايان رمان،  .شودمىاز ازدواج با او منصرف  «الجازية»خواندن هم با رؤيا« يدعا»گردد. به درّه، به بمريكا بازمى

 دهد.، پاسخ مثبت مىاست ، كه زندان او را پاک ساخته«الطيّب»
 
  در رمان آ ىانواع باهم. ۴
 اضاد  ا اقابو. ۱-۴

رود؛ به اين سبب كمه كمار مىاى بن اصطلاح تقابل معنايى بمهجشناسى بهه در معنىتضاد يكى از انواع روابط معنايى است ك
. اين نوع رابطه گاه در سطح (118-117: ش1383)صفوى، گيرد ديگمر قمرار مى ه  مقابمل مفهموم واژ ه  ها در نقطممفهموم يكى از واژه

تضاد خود  معادل مقابله در بلاغت سنتى است.دو واژه و معادل تضاد در بلاغت سنتى، گاه در سطح تقابل چند واژه با چند واژه و 
 .اى كه نفى يكى از دو طرف سبب اثبات طرف ديگر استگونهبه ،«ميت و حىّ »داراى انواعى است: تضاد شديد مثل تضاد ميان 

تضاد  نوع سوم .«الشرق و الغرب»تضاد جهتى است مانند  اراست. نوع ديگرين نوع تضاد بيشترين توان را در انسجام متنى دا
. يكى ديگر از انواع تضاد متدرج (113: م2001)عفيفي، « زوج و زوجة»مثل و طرف تقابلى دو سويه برقرار استعكس است كه بين د

ه، با كاربرد . نويسند(104-102: م1982عمر،  :)ر.کبندى است ن نوع به لحاظ كيفيت قابل درجه، كه اي«الحرّ و القرّ »است مانند 
 دنيايىبا و شنا رو بپيشتن ممو نظر مد ه  واژالف ممخاو را با بُعد  و كرده بُعدى متن دور يکن گاه را از واژدمنناخومتقابل، واژگان 

هاى بخشى به متن، امكان تشخيص دللتبر انسجامعلاوه ،تضاد (292: ش1394)عباسى و همكاران، كند مىرو بهوت رومتفا
دادن يكى بر ديگرى . تضاد با ايجاد تقابل ميان دو انديشه و برترى(153: م2019)شنو و جودت، بورد ايدئولوژيک الفاظ را فراهم مى

 كند.به القاى ايدئولوژى نويسنده كمک مى
ى مل ه  بردارد: اين نام در حافظاست. الجازيه چندين معنا در« الجازيه والدراويش»عنوان بن، بحث، در مورد اولين تقابل رمان

با  ةهدوق بن عبدالحميد علاوه،. به(241: م2006، ة)مباركيبانوى قهرمان و مبارز الجزايرى است « الجازية الهلالية»الجزاير يادبور 
ها پيش از ظهور الجزايرى ، الهه  «زيجيا» قرارى ارتباط ميان اين نام و اسطوره  ، در پى بر «الجازية»بودن صريح به اسطوره اشاره  

 ة. همچنين، الجازي(15: ق1406النجاء،  بوأ)تبديل شده است « الجازية»هم ريخته و به به« زيجيا»مسيح، است كه ترتيب حروف 
 ه  هاى صوفيه بوده و بعدها در حافظى اعضاى گروهالدراويش برا ه  در اين رمان، نمادى براى عشق و عقل است. در مقابل، واژ

با الدراويش در عنوان  ةبيى الجازيبا اين توضيحات، باهم .(119: م1994)بورايو، است  بمده به معناى ضعف فكر هاملى الجزايرى
ى براى انقلاب و عرق مل رمزىهمچنين، اگر الجازية  .تقابل وجود دارد ه  شان رابطنشينى معبود با عابد است كه ميانرمان هم

: م1998، ة)مباركيو باز رابطه از نوع تقابل خواهد بود  استباشد، الدراويش نمادى براى تفكرات خرافى و بحران فكرى در الجزاير 

ايى ، ميان عنوان و متن، پيوستگى معناست شده سبب رمانو الدراويش در متن  ةالجازي ه  . اين تقابل در عنوان و تكرار دو واژ(۸۰
 باشد. و انسجام وجود داشته
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دهد، به ها را در هر قسمت نشان مىفراوانى تقابل 1دارد كه جدول  بر عنوان، در هر دو زمانِ رمان نيز وجودتقابل، علاوه 
 است. مشخص شده هر يک ه  هاى چهارگاندو زمان رمان و قسمتها به تفكيک اين شيوه كه ميزان تقابل

 
 های هشتگانهدر ققمت : بقامد اقابو1جدول 

 

 بسامد تقابل قسمت زمان
 
 
 زمان اول

 35 1قسمت 
 15 3قسمت 
 20 5قسمت
 7 7قسمت 

 
 زمان دوم

 9 2قسمت 
 8 4قسمت 
 9 6قسمت 
 14 8قسمت 

 

 هااين تقابل؛ بخشى از هايى ايدئولوژيک هستنددر متن رمان، علاوه بر ايجاد متنى منسجم، همگى ساخت هاى موجودتقابل
شروع  در عبارتى از قول الطيّب «مفتاح و القفل»هدوقة رمان را با تضاد ميان ن بعبدالحميد كنند. فرهنگ مقاومت را القا مى

: كنداره همين مضمون را تكرار مىاندكى دوب و با فاصله   (7: م1991، ةهدوق )بن« القفلغليظاً في مفتاحاً أدار السجّان »كند: مى
گيرى اين تقابل، گشايش و عدم گشايش را محور بحث خويش در كاربا به ،او. (7)همان: « هفتحلباب من ورائه بعنف كما ا يغلق»

بودن را با وجود حاضر« مفتاح»عهد حضورى است، ولى نويسنده « القفل»در « ال»چه هاى اين قسمت قرار داده است. گرتقابل
ست. اين شروع كارگشا براى گشودن اين قفل مناسبكليدى القا كند كه  موصوفه بورده تا اين مفهوم را ه  نزد متكلم به شكل نكر 

مقاومت يا سازش است و گشايش درهاى  ه  دهد كه گفتمان رمان حول دو محور گشايش و عدم گشايش است كه نتيجنشان مى
الحلم بالماضي حنين إلى «. ل بدّ أن تقاوم»»ست: بسته با قيام ممكن است و بن سبب صعود و وصول به قدرت و حكومت ا

لها ما كسبت »بخشد: ه زندگى مىبخش نيست، بلكه تلاش است ك. مرگ زندگى(10)همان: « الحياةل يعطي  المواتالظلام. 
بر افزون ،كه ذكر كرده (19-10 :م1991، ةهدوق بن)شريفه را  اندک، اين بيه   ه  بار، با فاصلنويسنده دو .(۲۸۶)بقرة:  «عليها ما اكتسبتو

و بردارد كه سود و زيان هر كس اين مفهوم را در ،«لها وعليها»تضاد ميان  ه  القاى مفاهيمى از طريق بينامتنيت، با برقرارى رابط
ضبان نافذة بق سكأم»نشدنى بر امور زندگى قرار گيرد: سبب خواهد شد قفلى باز به موقعدر دست خودِ اوست و عدم قيام  تقدير او

اگر چنين قفلى در مقابل حركت جامعه قرار گيرد، فاجران  .(9)همان: « تندفعها ل أدفع، تنجذبها إليّ ل أجذبالباب الحديدية. 
إلى  لوصولسجين هو ارق بين سجين والف»ها خواهد شد: حكومت را در دست خواهند گرفت و اين سبب عدم وصول به برمان
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كس خدمتكاران را دوست كه هيچحالىدر داشت، و حقارت و خدمت بيگانگان را در پى خواهد (18همان: )« عدم الوصولالباب أو 
 .(25)همان: « السلاطين، تحبّ الخدمأمريكا ل تحبّ »ندارد: 

گاهى تقابل نويسنده در موارد زيادى از  صاروا لأعداءيا ويلي! السباع تخاف الكلاب، وا»برد: مى بخشى به خواننده بهرهبراى ب
« السباع» .(81-80)همان: « !المماتما يعيش في الحياة اللي ما عاش في و ! ... غلبوا النذال،  و هربوا لأبطال! ... ! اأحباب

كند، ولى خود را قتل عام مى انبن و به مردم اين كشور ستم زاير است كه هرچند مانند درندگانحاكم بر الج نمادى براى قدرت
جنس « ال»، «الأعداء/ أحباب»ترسد. در تقابل ميانهاى استكبارى جهان مىتر، قدرتبيان روشنبه سگان يا، اين حكومت از

با « ال» اند، البته عدم همراهىتند، الن به شكل دوستان دربمدهكسانى كه دشمن اين مل دهد همه  نشان مى« الأعداء»در 
لوژى زيبايى ايدئو گيرد. تقابل ديگرى كه بهنمىبرردوستان الجزاير را د مه  تأكيدى بر اين عقيده است كه اين تقابل ه« أحباب»

و  جا، گفتمان قهرمانى تقابلى در برابر گفتمان بزدلىدر اين .است« وا، والنذال غلبواالأبطال هرب»سازد ر مىنويسنده را مصو
ساختى ايدئولوژيک  فرومايگان ه  قهرمان در اين گفتمان است، ولى فرار قهرمانان و غلب ه  غلب فرومايگى است كه توقع خواننده

تر گفتمان دشمنان به ظاهر شكل واضحرويارويى دو گفتمان قبلى )گفتمان دوستان در برابر دشمنان( يا به ه  است و اين فرار نتيج
حل رهايى از اين مشكلات يعنى ترس از دشمن، كند، بلكه راهجا ختم نمىاينها را به تقابل ةهدوق بنعبدالحميد دوست است. 

زيستن در  هانرهايى از ب ه  كند كه لزمكوتاه خلاصه مى اىهجمل ان و استيلاء بزدلن را دركردن دشمن، فرار قهرماندوست جلوه
براى استغراق عمومى، « جنس ال»با « الممات»نيز  ،كه در اينجا استغراق حقيقى است ،جنس« ال»با « الحياة»زندگى است. 

بينامتنيت دو  همچنين ،الجزاير در بن زمان هر دو طرح ايدئولوژيكى خاصى دارند. با توجه به بافت موقعيتى رمان و شرايط ويژه  
« ياةالح» ،(۱۶9ان: )بل عمر  «أمواتاً بل أحياء عند ربّهم يرزقونالله ول تحسبنّ الذين قتلوا في سبيل » ه  شريف مرگ و حيات با بيه   واژه  

هاى رمان تضاد شديد حياتى نيست. بنابراين، يكى از تقابل گرنه در مرگارد ود پى مى را درئهمان شهادت است كه زندگى دا
كار را به شود كه نويسنده با اهداف مختلف بنهاى رمان، اين نوع تضاد مشاهده مىميان مرگ و زندگى است و، در بيشتر قسمت

مسلمان به  بخشى زندگى بر مرگ و تبديل ترديد جوانگاهى، براى تقابل ميان دو گفتمان مقاومت و سازش و برترى .برده است
و أنّ كل واحد »... :نيستى در برابر هستى است هدف نويسنده، از بيان اين تضاد، و گاهى كار برده شدهاين نوع تضاد به يقين،

مرگ در اين نمونه پايان زندگى است و گاهى هم از اين تقابل  .(71)همان: ...« ستوت له ا الحياةه عندما يظنّ أن حتفمنهم يلاقي 
چند زندگى خويش دهد كه غربگرايان هرگيرد و سعى دارد نشانبراى ابراز ايدئولوژى شكست نهايى غربگرايان در الجزاير بهره مى

كانت »از الجزاير قطعى است:  ناولى شكست و خروج بن ،كنندىكر نمپندارند و به خروج فو حكومتشان در الجزائر را دايمى مى
. (186)همان: « تفتح أمامه بفاقاً لأحلام زرقاء... الحياة. لماذا يفكر فيه و الموت. لم يفكر في حياتهمشاريع الشامبيط أعرض من 

اند، تلاش كرده براى رسيدن به اين هدف اند وندهبرزوى حكومت بر الجزاير را در سر پرورا بخشبگرايان كه بعد از جنگ بزادىغر 
دادن جايگاهشان در حكومت دستگاه به ازهيچ و باشند داشته همراهى فكرى و احساسى هاى درگير بر سر الجزايرگروه ه  با هم

براى بيان  ،نويسنده گيرند. كنارهاز حكومت  الجزاير ه  خواص و عوام جامع ه  اكنون بايد طبق خواست انبناند. بر الجزاير فكر نكرده
چند هر ،است مرگ او را برترى بخشيده ه  ، سپس انديشاده)نماد غربگرايى( را در برابر زندگى او قرار د« الشامبيط»ر، مرگِ اين تفك

 هايش را براى برزوهاى او گشوده بود.زندگى كرانه
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د تا انسجام كلى متن را فراهم ساز  كندم مرتبط متن را جمله به جمله و پاراگراف به پاراگراف به ه تواندمى ادات انسجام
هاى ديگرى است كه نويسنده در قسمت نمونه   تقابل ميان گذشته و بينده .(154: م2019؛ شنو و جودت، 103: م1998بوجراند، )دي

كان يهمهم  لكن الطلاب لم يكن يهمّهم انتقال السكان من قرية إلى أخرى، بقدر ما»است:  مختلف رمان از بن بهره برده
، يكى دو زمان كه رويارويى دو تفكر استتنها تقابل اين تقابل نه .(54: م1991، ةهدوق بن)...«  المستقبلإلى  الماضيانتقالهم من 

كنارى ها را بهدهد و گاهى تجدد يعنى سنتو احياى بن رخ مىگرفتن از سنت تى و ديگرى متجدّد، گاهى اين تجدد با الهامسن
بخشى كلى متن، از لحاظ ايدئولوژيک بر انسجاماند تا، علاوهبار در اين رمان روياروى هم قرار گرفتهاين دو واژه شش .گذاشتن

در پى القاى مفهوم سنت و احياى فرهنگ قديمى الجزاير است و « الماضي»اى به رمان ببخشد. در هر شش مورد، طرح ويژه
يكى تفكر  :گيردت مىئدر اين رمان از دو تفكر نش« تقبلالمس»و « الماضي»بل ميان تقا .يعنى تجدّد« لالمستقب»در مقابل بن 

مواردى كه اين دو  در همه   ةهدوق بنعبدالحميد . نماد سوسياليست)« الأحمر»و دوم تفكر  (نماد جوان مسلمان نوگرا)« طيّبال»
ت ئنش« طيّبال»جايى كه اين تقابل از فكر ، ولى بنشماردىترک ديگرى برم ه  كند پذيرش يكى را لزمبيان مى« الأحمر»را از قول 

مانده داند كه جامعه را عقبد را در احياى سنتى مىاسلام تجد .نيستگيرد ديگر رويارويى به معناى حذف يكى و اثبات ديگرى مى
 اىهافتخار جامعپر ه  گذشت .دهدمىگاهى براى ساختن بينده قرارگذشته را سندى براى افتخاراتش و تكيه بلكه دارد،نگه نمى

إنّها تمثّل ماضيهم »درک كرد:  مردم به گذشته و بينده را جامعه است و براى همين بايد نياز برابرهستى اين  ه  مسلمان، هم
هم في حاجة إلى »قلت له: « ؟المستقبلأم إلى  لماضيهل هم في حاجة إلى ا»إشفاق: اضي أجدادهم.. ردّ عليّ بسخرية ومو

گذشته .  (121)همان: «« هو السند الذي تستريح الدشرة إليه...  الماضينفس المرارة ... بنفس الضرورة و مستقبلإلى الو الماضي
حالى كه در شده است،لرزاند و براى يک مسلمان شناختهرؤياهاى گمراهان و تبهكاران را مى ه  ت است كه پايسند حيات يک مل

و در زمان نگارش رمان  گيرد، تنها يک رؤيا است كه از ديد نويسندهمىشكل ساختن گذشتهبا ويران نظر سوسياليست، كهمد ه  بيند
 -121)همان: « الفاجرين؟ماضي الذي يزعزع أحلام الغاوين و لماذا... أدع تقديس ما أعرف؟ لماذا ل أكون ال»نامشخص است: 

أنت تفكر في »قال: »كند: اسلامى حل نمى ه  ى مشكلى از جامعكه اسلام ارتجاع است وى اين نكته را فراموش نكرده .(123
لم أكن من »گشايد: گونه كه اسلام منفعل هم گِرهى از كار جامعه نمى، همان(123)همان: «!« الماضيتمشي إلى و المستقبل

چهارده قرن صبورى پيشه  اسلامى كه .(123)همان: « . كنت الصفر الذي تلتقي فيه الأزمنة!المستقبلل من أهل و الماضي أهل 
تواند گره از مشكلات جامعه تواند براى جامعه مفيد باشد، بلكه زمانى مى، نمىاست كرده و تقدير را سبب ساختن بينده دانسته

بعة رأسي أر أنا لست مغامراً. أحمل في »و ارتجاع و انفعال را به كنارى بگذارد:  ببردبگشايد كه از گذشته براى ساختن بينده بهره 
. عينايي أنا هاهماتان... إنهما ممتلئان المستقبللمغامرة عيونها ممتلئة بالجرأة و المكتوب! اعشر قرناً من الصبر والقناعة و 

پيشرفته بايد  ه  يابى به بيندبراى دست .(115)همان: « قرون ل ترحم! الوراء تشدّها إلى التقدّم،! ... خطاي أنا ثقيلة في الماضيب
از اينجا  .شد منفعل نبود، ولى بلندپروازى براى ساختن بينده، بدون تعيين راه و روش، منجر به سقوط خواهد شجاعت داشت و
پيشرفته فقط برزوى  ه  روش رسيدن به بيند ه  جاى انديشيدن دربار به زيرا سوسياليستى محكوم به شكست است، ه  رؤياى ماجراجويان

نجات  مرتجعانه ه  پروراند. اسلام نيز اگر بخواهد جامعه را به سمت تعالى سوق دهد بايد خود را از گذشتاى را در سر مىچنين بينده
 چند اين حركت سخت باشد. هر هاى خواهان پيشرفتش را رو به جلو بردارد،ه و گامده
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 آبادقادری و مرواى شر ف
 

 ش۱۴۰۴ بهار و تابستان(، ۳۰)پياپى ۱، ش۱۶س، پژوهشنامه  نقد ادب عربى

بيى دللتى در دهد و سبب همشود، تضاد، از لحاظ معنايى، متن را توسعه مىىاز بنجا كه يک ضد با ضد ديگرش شناخته م
ويسنده با اين واژگان تنها انسجام بن متن نيست، بلكه ن نهاى مت. بنابراين كاركرد تقابل(94م: 2008، ة)الهواوششود متن مى

هدوقة  بنعبدالحميد است كه « الغرب»و « الشرق»ديگر تقابل جهتى ميان  ه  نموننمايد. باور خويش را بيان مى ايدئولوژيک
«  ل يعرفه أحد... لكن  نسبه الحقيقيّ الغرب البعض قال من ، و الشرقل أدري. البعض قال من »پذيرد: يک را نمىگفتمان هيچ

خواهند او را چند هر يک از شرق و غرب مىهر ،نه وابسته به غرب ،نه وابسته به شرق است« ةالجازي»پدر  .(34: م1991، ةهدوق)بن
بحث نيست، مورد متن رمانانسجام ها تنها شناسد. كاركرد اين تقابلبه خود منتسب كنند، ولى نسبت حقيقى او را كسى نمى

هاى گفتمان و با باور خويش را، كه عدم وابستگى الجزاير به شرق و غرب است؛ بيان كرده ه با اين واژگان ايدئولوژيکبلكه نويسند
ثبيت بن است. ايدئولوژيى است كه نويسنده در سراسر رمان خواهان ت بارزه برخاسته است. فرهنگ مقاومتاين ديدگاه به م مخالف

شامخ الصفصاف »چند ريشه در گودالى پست دارد، ولى سر در بلنداى بسمان دارد و نماد استقامت است: بيد تناور روستا هر
إنه إبن السايح... الرجل ». تقابل ميان برپا داشتن و برجاى نشاندن در اين نمونه: (37)همان: « !لهاويةعلى ا هوو الرأس إلى السماء

 اندشده از وطن را كسانى معرفى كردهان بخشيده و مهاجران تبعيد، نيز طرحى خاص به رم(43)همان: « هاقعدأالدنيا و أقام الذي 
الطريق ضيّق »تقابل ميان سقوط و صعود است:  ديگر اند. نمونه  زاير كه در جهان شدهكه سبب ايجاد خيزش و انقلاب نه در الج

. تقابل ميان صعود به (95)همان: « الصعودأصعب من لهبوط على من لم يتعوّده. بدا لعايد أن ا الصعودو الهبوط ملتو، يصعب معه 
زيرين  ه  سياسى در لي -اى اجتماعىستا وجود دارد نيز انگيزهاى كه در كنار مسير صعود به روو سقوط به درّه« الجازية»روستاى 

 يردادن الجزادستولى از سخت است،م دادن بن يعنى سقوط هدستمالكيت بر الجزاير كه همان صعود است سخت و از .دارد
تر دادن الجزاير راحتدستتر، سازش و ازبيان واضحبه تصريح كرده كه گرچه، در تصور عموم، سقوط و، نويسندهتر است. سخت

  تر است.مقاومت بيشتر و سختاست، ولى بهاى سازش از 
كه اين دو تفكر هرچند يكى از دل الجزاير برخاسته و ديگرى ب و عايد و ايننويسنده براى ايجاد ارتباط ميان دو شخصيت الطيّ 

در برخى عبارات، تقابل ميان گشايش و بستن را در  د.انمانند هم پدرى الجزايرى شكل گرفته، ولى هر دو ه  در تبعيدگاه در ساي
زش درها به روى برزوها بسته شده و مسلمان مبارز قصد سا ه  اى كه همدهد درست در لحظه بخشد تا نشانمى ذهن عايد شكل

قاومت به پيروزى او را به سوى پيروزى سوق دهد تا با تلاش و م ود وتواند سبب حركت فرد مبارز شمى بخشاميد ىسخن را دارد
 .(100)همان: « من الآمال!ان الكلمة العذبة تفتح في لحظة المنغلق »نهايى دست يابد: 

 
 اراباط به موضوعى معين. ۲-۴

: ش1394زاده، )بقاگلصورت ارتباط مفردات به يک موضوع معين است معنايى ميان واژگان به تقابل، گاهى رابطه   به غير از رابطه  
كنند مى عىاتدرا همديگر  ،اندرار گرفتهن در كنار يكديگر قيكسا فتىباچون در  ،نشينت همكلمابيى، همنوع با. در اين (108

به بيان موضوع  شانكنند با حضور در متن و اشتراک دللتىو مفرداتى كه بر يک موضوع واحد دللت مى (81: ش1389)نظرى، 
ارتباط اين رت كلى متن و انسجام واژگانى بن نقش دارند و خواننده با درک گيرى صوترتيب، در شكلبدين .كنندمتن كمک مى

 .(62: م2019)الزهراني و الكوفحي، يابد ها وحدت متن را درمىنشينى بنواژگان و هم
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 هايدی و حقن هٔ مبنای نظر  بر اهدوق الطميد بن عبد« والدراو   االجاة » گفتمان رمانآ ى در اطايوکارکرد باهم
 

 ش۱۴۰۴ بهار و تابستان(، ۳۰)پياپى ۱، ش۱۶س، پژوهشنامه  نقد ادب عربى

است كه، بنابر اقتضاى زبان نمادين ادبيات، نمادى « ةالجازي»دخترى به نام « والدراويش ةالجازي»شخصيت اصلى رمان  
وم در رجوع به مفه .با هم درگير هستند هفتاد است كه افرادى با افكار متفاوت براى رسيدن به حكومت بن ه  اى الجزاير دهبر 

نشينى واژگان مرتبط با موضوع در سراسر رمان باعث د كه ارتباط ميان مفردات به شكل همشواصلى نمادهاى رمان مشخص مى
كلماتى را در كنار  يسنده در جاهاى مختلف رمان، چه در زمان اول و چه در زمان دوم،انسجام و اتصال معنايى بن شده است. نو

المتطوّعين...  الطلبةيتقدّم مجموعة من  لشامبيطأرى ا»: استكننده و مرتبط با موضوع اصلى رمان كار برده كه تداعىهم به
كل طرف ! لالسكّان، جئنا لمساعدة الطلبة! قال لحكومةا، أرسلتهم الشامبيطنا! قال جبل، جاءوا لقضاء عطلتهم في السكّانقال 

. استموضوع اصلى رمان در رابطه با  گىشده در متن نمونه هم. كلمات مشخص(51: م1991، ةهدوق بن)« فكرة وراء رأسه!
 است: 2بيى در ارتباط با موضوع اصلى رمان ميان واژگان جدول بيشترين باهم

 

 
يابى به موضوع اصلى رمان يعنى الجزاير مسلمان و نيروهاى مختلف درگير براى دست ه  كنندتداعىرمزگشايى اين نمادها 

واژگان  ،(5)همان: « لشامبيطواالرعاة و  «السبعة»والدراويش و الجازية ولدت »براى نمونه، در عبارت  است.حكومت بن 
دار است: ظ ايدئولوژيک در متن رمان معنىنشينى واژگان به لحاو هم است شده همگى مرتبط با موضوع رمانمشخص

يابى به حكومت كه خواهان دست اندكه هر سه نمادهايى براى تفكراتى در كنار الدراويش، الرعاة، الشامبيط قرار گرفته« ةالجازي»
ى ميان تعدادى اسم نشينهم ديگر ه  كند. نمونفرهنگ اسلامى را تداعى مى بيى بنها با السبعة در متن رمانهمالجزايرند يا با

 است: 
بيكاسو، فرانكو، بليندي، بينوشى، ، فرداً، فرداً... بدمأنشئت دفعة واحدة، ووضعت بذورها في  أرواح المخلوقات البشرية»

راسبوتين، لينين، سالزار، اميل كاركابرال، عرفات، بيغن، شيوخ البترول والخميني، ناصر والسادات، بوجو الأمير عبدالقادر، 
أنت، أنا، السجّان، ...  بدم ... كلهم كلهم خلقوا دفعة واحدة، ووضعوا في، هتلر، لمونبا، تشومبي، بومدين، باش بغا بوعلامغاندي

الأحمر، الشامبيط، الجازية، الدراويش، حجيلة، ... الجميع أنشئوا دفعة واحدة! أضفت في نفسي: النقابة، الخنساء، صاحب الراية
 .(119)همان:  «...رئيس المحكمة، الرعاة

تحت نام فردى  هاى فكرى مربوط به هر يکجريان بر انسجام متن رمان، به بيانها، علاوهبيى اين اسمنويسنده با باهم
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 آبادقادری و مرواى شر ف
 

 ش۱۴۰۴ بهار و تابستان(، ۳۰)پياپى ۱، ش۱۶س، پژوهشنامه  نقد ادب عربى

»... فاوتى نيست رد كند: شان تت گرفته، و ميانئريشه نش اين افكار از يک ه  مرتبط با بن جريان پرداخته تا اين انديشه را، كه هم
حسب رمردم بايد ب ؛(120)همان: « د أن يصنّف الناس حسب أزمنتهم، ولو أنهم ... وضعوا دفعة واحدة في بدم!ل ب كومع ذل

 گيرنده  بربيى ديگرى كه درد. باهمبدم يكجا در وجود او قرار گرفته باش ه  ذري ه  كه در ابتدا همولو اين ،بندى شوندشان دستهمانهز
؟ هي لدشرةبالنسبة لالجازية ! أتدري أيّ شئ هي الجازية»است:  ةو برخى اجزاى الدشر  «ةالجازي»موضوع است، ارتباط ميان 

حمامة التي ستولد! هي  الثمار وهي العروق الماضية،! هي كل درويشو كل فلاح و كل راعٍ  فراشفي ليلة كل  يبيتالذي لحلم ا
، كل راعٍ، كل فلاح، كل درويش با الدشرة؛ ةبيى ميان الجازيباهم .(153)همان: « ، من يستطيع قبضها؟جبل حائمة فوق رأس

 ه  بيى جزء به جزء ميان الحلم، يبيت، ليلة و فراش و نيز ميان العروق الماضية و الثمار؛ و همنشينى تمام اين موارد به اضافباهم
اين موارد، تعلق العروق الماضية، الثمار  است سبب اتصال متن شده است. در كنار« ةالجازي»حمامة و جبل با موضوع رمان كه 

تا متن  است دار ساختهاقلام واژگانى متن را به لحاظ ايدئولوژيک معنى گرايى در رماناسلام التي ستولد و حمامة حائمة به انديشه  
 از نظر معنايى پيوستگى كافى را دارا باشد. 

بيى با موضوعات رمان سود نجسته است، بلكه گاهى اين نوع باهم بيى فقط براى بيان موضوع اصلىنويسنده از اين نوع باهم
هدوقة براى بيان اوضاع فرهنگى، اجتماعى و سياسى  بنعبدالحميد ديگرى غير از موضوع اصلى ولى مرتبط با بن ارتباط دارد. 

الشمس تطلع و  نزول عيسىو الدابّةو  خروج الدجّالبعض القرويين انتظروا »... بيى استفاده كرده است: الجزاير از اين نوع باهم
بيى ميان كلمات . در اين نمونه، باهم(111)همان: « ، بفضل رقصة فلكلورية!الساعة... كلّ شئ جاهز لقيام من الغرب

سبب انسجام متن شده  ،(315: ۵ج، ق1409، يالتفتازان :)نک استهاى قيامت شده، كه در نگاه برخى فِرَق اسلامى نشانهمشخص
فرهنگ الجزايرى، كه بخرالزمان را  ه  ها به ارائنشينى ميان بنواژگان و ايجاد همگيرى اين كارهدوقة با به بن عبدالحميد. است
بيان  داند، پرداخته و انتظار برپايى قيامت را پس از رقصيدن الجازية با الأحمرترين عمل خلاف عُرف و شرع مىكوچک ه  نتيج
« ببلي»جدّنا القديم »رمان با اشاره به اصالت الجزايرى به مخالفت با اين فرهنگ برخاسته است:  متن ه  وى در ادام است.ه كرد

بيى . اين باهم(111: م1991، ةهدوق بن)« كان يقيم حفلاته الصاخبة السكرى لم يحظ على باله قيام الساعة! كان أذكى منا... عندما
همراهى الجزاير با تفكر  ، اين رقصگرديمولى اگر به نمادهاى رمان باز ربطى به موضوع اصلى رمان ندارد، چند به ظاهرهر

از بخرالزمان قلمداد اى سوسياليستى ولو براى مدتى كوتاه است كه مردم مسلمان الجزاير اين همراهى را برنتافته و بن را نشانه
در ارتباط با روش برگزارى  ديگر است. نمونه   تفكر برخاستهش به مبارزه با اين شكوه كشور با ه  با اشاره به گذشت نويسنده واند كرده

. (180)همان: « على الساحة أفواجاً  النساءو  الشيوخو  العجائزو  البناتو  الأطفالتقاطر »در كشور الجزاير است:  (۱۰)«الزردة»مراسم 
مراسمى  ه  كنندنگ الجزاير و تداعىگر فرهبيان ،بن را خلق كردهشده در چينش خاصى كه نويسنده بمدن واژگان مشخصهمكنار

 انسجام متن نقش دارد.در  شود ور روستا برگزار مىهاى خاص داست كه در مناسبت
 
 جزء به جزء رابةهٔ . ۳-۴

: م2001)عفيفي،  اندو پا و صورت كه اجزاى بدندست  بيى، اجزاى يک كل با يكديگر در ارتباط هستند مثل رابطه  در اين نوع باهم
و از اين مسير اتصال ميان جملات  ودشود تصويرى از بن كل در ذهن خواننده ترسيم شدربرگرفتن اجزاى يک كل سبب مى. (113
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: ش1389)نظرى، شود د، بيشتر مشاهده مىپرداز كه به جزئيات يک چيز مى متن ايجاد گردد. اين نوع رابطه در متون توصيفى،
و  اليدينالذي يريد مساعدتنا يبكّر، ل يتأخّر. و يسلّم أمره إلينا، مكتّف »... يم دارد: و گاهى با موضوع متن نيز ارتباط مستق (166

، ةهدوق بن)« مفتوح، فإننا نرمي به في الهاوية! البابو  لنافذةعندئذ ينال ما يتمنّى. أما الذي يريد أن يدخل إلينا من ا! لرجلينا
، اندختمانو نيز ميان النافذة و الباب، كه اجزاى سا اندكه اجزاى بدن ،و الرجلين بيى ميان اليدينهم. در اين نمونه، با(152: م1991

 بنعبدالحميد است. بيى براى اشاره به موضوع رمان استفاده كردهزمان نويسنده از اين باهمسبب انسجام متن شده است؛ هم
، دخالت در امور كشور را داد كه نبايد به بيگانگان اجازه   كرده استنكته اشاره  دوقة با اشاره به اصالت فرهنگ الجزاير بر اينه

كمک كسانى را بپذيرند كه در خدمتشان باشند، نه كسانى كه خواهان دخالت در امورشان هستند، بلكه بايد  فقطها بايد الجزايرى
از بسامد باليى برخوردار نيست و بيشتر  جزء به جزء در اين رمان ه  بيى از نوع رابطچنين تفكراتى را به قعر پرتگاه بيندازد. باهم

در اين متن الجدران،  .«...القاعة، السقف ،لجدرانأتأمّل ا»توصيف دقيق يک چيز است:  يى براىبهاى اين قسم از باهمنمونه
  هستند كه كلى اين اجزاست.وصيفى از اجزاى زندانى السقف و القاعة ت

 
 
 جزء به کو رابةهٔ . ۴-۴

بويه لنگرودى )بلدرخت كه كلى است با ريشه و ساقه و برگ و ديگر اجزايش  ه  اجزاى يک كل با خود بن كل در متن مثل رابط ه  رابط
« الجازيه والدراويش»بيى نيز در رمان چه اين نوع از باهم، اگرشودبيى مىهمگيرى اين نوع باسبب شكل .(28: ش1391و نظرى، 

بخشى به متن دارد: بيى در انسجامنشان از نقش اين باهم جزء به كل در رمان ه  هاى رابطرسى نمونهبسامد فراوانى ندارد، ولى بر 
ميان جذور با  ه  . رابط(14: م1991هدوقة،  بن)« رجذو أن تحيا بلا  شجرة. هل يمكن لالشجرةتربطه بالأرض كجذور للإنسان »

نمادى است براى شخصى كه اصالت خويش  نيست؛ درختِ بدون ريشهارتباط بىالشجرة كه كلى بن است با موضوع رمان نيز 
ل تهرب من  لشجرةا»كه نبايد از بن گريزان بود: هاى تمدن اصيلش است را از دست داده و ضمانت بقاى يک كشور حفظ نشانه

 .(15)همان: « هاعروق
 
 منظم مربوط به مجموعهٔ واژگان . ۵-۴

 ,Halliday & Hasanمنظم و با ترتيب خاص است  ه  ها در يک مجموعبودن بنحاصل مفردات،بيى ارتباط ميان در اين نوع باهم

نسبت به  (مورد 7)« الجازيه والدراويش»اى منظم در رمان شده توسط واژگان مربوط به مجموعهبيى ايجادهم. با((285 :1976
بيى باهم، (8: م1991، ةهدوق )بن« يساوي عصا...احد الو عصا لمن عصى!  لألفا»براى نمونه، در عبارت  .موارد قبل كمتر است
است كه، علاوه بر ايجاد  (119)همان: « لغدهو رجعىّ ا اليومتقدّمي »الواحد( از اين نوع است. مثال ديگر  /ميان دو عدد )الألف

 ينى ديگرى از اين نوعنشهمدر  داند.انسجام، معنايى خاص به لحاظ ايدئولوژيک دارد و زمان را در پيشرفت و ارتجاع دخيل مى
عندَما وَصلَ الطلبةُ... »با شمارش تعداد دانشجويان داوطلب و بيان سن أحمر بن را ايجاد كرده است:  ةبن هدوقعبدالحميد كه  نيز

زاً... الأحمرُ كانَ في سنِّ الثلاثينَ تقريباً  سبعة، » . ارتباط ميان واژگان(56)همان: « كانوا سبعةً! ستةُ فِتْيان وفتاةٌ. أقولُ فِتْيان تَجَوُّ
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بر ايجاد متنى منسجم، نظر نويسنده را در قالب اعدادى ، علاوه«الثلاثين»نهفته است، و « فتاة» كه در كلمه ،«ستة، واحدة
  ئه دهد.دنظرش را اراماد پيوستگى در متن، ايدئولوژى بر ايجعلاوه ،به كمک اين اعداد و ارقام تا نويسنده است نمادين نشان داده

 
 نامنظم واژگان مربوط به مجموعهٔ . ۶-۴

بيى ها سبب اين نوع باهمرنگ ه  سبز و سفيد و ببى و قرمز در مجموع ه  منظم مانند رابطغير ه  ارتباط ميان عناصر يک مجموع
 .((Halliday & Hasan, 1976: 285 نسبت به هم تقدّم و تأخّرى ندارند منظم ه  مجموع خلافگردد كه اين كلمات برواژگان مى ميان

براى نامِ دو شخصيت  اين دو واژهكه  ويژهبه ،بيى شدهدر سراسر رمان سبب اين نوع باهم« الأخضر»و « الأحمر»كاربرد دو رنگ 
سيّدي »اسلام با رنگ سبز و سوسياليست با رنگ قرمز است:  است. اين دو نام نمادهايى براى دو تفكرشده  كار بردهبه رمان
علاوه، دو جريان را، كه در به .(115: م1991، ةهدوق )بن...« ! خضراء، في قرية أحلامها أحمرس، الطالب المتطوّع قتله حلم الرئي

)همان: « الأحمر هو اسمي الحقيقىّ. هو لوني، هو أحلامي»است:  ند معرفى كردهر فكرات خواهان رسيدن به الجزايكنار ديگر ت

 ةهدوق بن عبدالحميد در اين قسمت،است. دوام جريان سوسياليست در كشور الجزاير را نويد دادهسپس با مرگ الأحمر عدم  .(62
كرده است، ولى اين نپذيرفتن  ستى توسط حكومت را ردالجزاير پرداخته و پذيرش تفكر سوسيالي ه  به مبارزه با ساختار حاكم بر جامع

 أبيضطلب درويش منجلًا »اند: ن الجزايرى پرچم صلح را برافراشتهمتدي بلكه افراد ،ن نوع تفكر نيستى اعلام جنگ با ايابه معن
. رنگ سفيد )أبيض( نمادى براى صلح است كه درويش بن را در قالب ابزار رقص (82)همان: « الأحمرمن وهج النار وقدّمه إلى 

  دهد.أحمر مىصوفيانه به 
 
 شمول مشترک. ۷-۴

گيرند، مثل گوسفند در كنار هم بمدن دو يا چند كلمه است كه از يک نوع هستند و تحت يک عنوان قرار مى بيىهممنظور از اين با
هاى شمول تقريباً در تمام نمونه ةهدوق بنعبدالحميد . (113: م2001)عفيفي، عنوان حيوان قرار دارند و گاو و گربه كه همه تحت

، بقر خيل، حمير، بغال،الناحية،  كتل حيواناتتعجّب عايد من مرونة »رده است: بيى براى توصيف استفاده كمشترک از اين باهم
بر توصيف، . وى تنها در اين نمونه از شمول مشترک، علاوه(95: م1991، ةهدوق بن)« كلها تسلكه بصورة عادية، ل تعثر ول تحيد...

بودن سخت نى حركت اين حيوانات در بن منطقهرواب عايد از تعجايدئولوژى خويش را برجسته ساخته است. بدين صورت كه 
كه هر كسى با هر فرهنگى  كندده القا مىدهد و اين باور را به خواننمى نشانرا « ةالجازي»يدن به روستا يا در واقع مسير رس

دخالت در حكومت  ه  اجاز  هادست بورد و بعد از رهايى از استعمار فرانسه نبايد دوباره به خارجىتواند حكومت الجزاير را بهنمى
  الجزاير را داد.

 
 ها و نتا ج آماریاطايو شكو. ۵

بيى نظرش از تمامى انواع باهمخلق متنى منسجم و بيان فرهنگ مد براى« والدراويش ةالجازي»در رمان  ةهدوق بنعبدالحميد 
بيى در رمان موردبحث را به تفكيک دو زمان هممد انواع بابسا 1بخش استفاده كرده است. شكل در تعامل با ديگر عناصر انسجام
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 با استقراء تام شمارش شده بيى در اين رمان، تمام موارد مرتبطكردن ميزان كاربرد انواع باهمدهد؛ براى مشخصنمايش مى رمان
هر  مثلاً  است.يک مورد حساب شدهاند چند موردى كه در كنار هم بمدههاى اين رمان هربيىهمالبته در شمارش تعداد با .است
در صورت شمارش جداگانه هر يک از موارد، تعداد  ،است و عنوان شاهد بمده يک مورد شمرده شدهاى كه در متن بهنمونه
 هاى اين رمان بسيار فراتر از اين ارقام خواهد بود. بيىباهم

 

 
 

بررسى  1با كمک اطلاعات موجود در شكل  رمان اول و دومبيى در زمان نسبت هر يک از انواع باهم 3و  2هاى در شكل
در  ،بيى راهمسپس تقابل است. كمترين درصد با ،بيى مربوط به ارتباط با موضوعهمدر هر دو زمان، بيشترين درصد با ،كه شده

 .منظم دارد واژگان مربوط به مجموعه  در زمان دوم،  ،جزء به كل و جزء به جزء و ه  رابطزمان اول، 
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 نتيجه
عنوان متنى ادبى نقش دارد به« والدراويش ةالجازي»بيى در پيوستگى متن رمان همداد كه عنصر انسجامى با نشاناين پژوهش 

 ،است برده بهرهسازى موضوع رمان و بيان ايدئولوژى خويش بيى براى برجستههمتوانمند الجزايرى از تمام انواع با ه  و نويسند
گاه بوده باشد. تحليل داده هدوقة بنسوى عبدالحميد ازكاربرد چند ممكن است اين هر نشينى ها حاكى از بسامد بالى همناخودب

بر انسجام متن، علاوه ،بيىدر زمان دوم است كه اين نوع باهم %41در زمان اول و  %47واژگان مرتبط به موضوع رمان با 
هاى درگير براى وستگى معنايى متن شده و موضوع اصلى حكومت بر الجزاير و جريانباعث پي ندليل تداعى موضوع رمابه
 است. برجسته ساختهفرهنگ اصيل اسلامى و الجزايرى و ردّ خرافات را  تأكيد بر، همچنين كومتح

د فراوانى به تكرار اين عنصر كه در موار  .است دوم قرار گرفته ه  در رتبدر زمان دوم  %35در زمان اول و  %36عنصر تقابل با 
 استهايى ايدئولوژيک ساخت هاى رمانتقابل همه  همچنين  ،است هم كشيده شده، متن رمان را از دو جهت منجسم گردانده

 الجزاير ه  شناختى و بافت زبانى به سطح تفسير و تبيين و اتصال متن با بافت موقعيت و جامعكه با گذر از سطح توصيف زبان
 ه  نكت. استو تكيه به اسلام نوگرا و دور از ارتجاع و خرافات  ،نبى مقاومت و عدم سازش، نه به شرق و غرببيانگر موضوعات جا

با ترديد ميان دو چيز متقابل،  ،است تا كردهها را خلق اين است كه نويسنده اين تقابل موردبحث هاى رمانتقابل باره  توجه در قابل
در غل و زنجيرى است كه بين سازش و  اسلامِ  بيان ديگر، زمان اول اين رمان نماينده  بهيكى را بر ديگرى برترى و ارزش بخشد. 

در  هدوقة در اين زمان از تعداد تقابل بيشترى استفاده كرده تا اين ترديد را بنابراين بن ،سكوت و مقاومت و خيزش در ترديد است
كند اين ترديد كمتر شده و يقين به مقاومت بيشتر ركت مىهر چه اين زمان به سمت جلو ح .الفاظ رمان هم به تصوير بكشد

مورد در چهارمين قسمت كاهش  7مورد در اولين قسمت به  35گيرد به شكلى كه تقابل از ها كاستى مىشود و لذا تعداد تقابلمى
ديد در اين تر  ،ى داشته باشنددر حكومت بر بن سهمبه وطن است تا  گشتهمهاجران باز ه  كه نمايند ،در زمان دوم اما ،يابدمى

يقين اين افراد در حاكميت بر الجزاير كاستى  ،گردندچه اين مهاجران با اوضاع واقعى الجزاير بشنا مىابتداى امر كمتر است و هر
ين قسمت چه از اولهر در زمان دوم . در نتيجهشودلمانان مبارز داخلى بيشتر مىو ترديد در واگذارى اين حكومت به مس گيردمى

تقابل در بخرين قسمت  14تقابل در اولين قسمت به  9ها از و تعداد بن يابدمى ها افزايشرويم تقابلبه سمت بخرين قسمت جلو مى
و واژگان  5/0جزء به كل و جزء به جزء در زمان اول رمان با  ه  رابطمربوط به  بيى در رمانكمترين ميزان باهم يابد.افزايش مى

طرح ايدئولوژيكى خاص به متن  ه  نيز ارائ در اين مواردبا وجود اين  ،است %1منظم در زمان دوم رمان با  وعه  مربوط به مجم
 شود. مشاهده مى

 
 نوشتپى

1. Cohesion in English 

2. Recurrence  

3. Collocation  

4. contrast or opposition   

5. part to whole  

6. Part to part 
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7. association with particular topic  

8. membershib in orded set   

9. membershib in unorded set  

هاى مهم بن تعيين هاى دينى، فرهنگى، اجتماعى و هنرى را داراست و از ويژگىجشنى روستايى در الجزاير كه ارزش ةالزرد .10
 .(200، صد.ت؛ بوسماحة، 182، صم1966دياب،  :)ر.کپا شده است خاطر بن اين جشن بركه به استاهميت مناسبتى 

 
 منابع
 قربن كريم

-15، صص 5، العدد بداعإ، «الدفن في حناجر الطيور، الجازية الهلالية والدراويش في رواية جزائرية»ق(، 1406، )ةالنجاء، السيد عطي بوأ
26. 
 ، تهران، انتشارات علمى و فرهنگى.گفتمان و کاربردشناسیفرهنگ توصیفی تحلیل(، ش1392زاده، فردوس، )گلبقا
 ، تهران، انتشارات علمى و فرهنگى.3، چتحلیل گفتمان انتقادی(، ش1394زاده، فردوس، )گلبقا
مطالعات ادبی ، «ةالبلاغهاى نهجبيى واژگانى و نقش بن در انسجام خطبههم»(، ش1391بويه لنگرودى، عبدالعلى و عليرضا نظرى، )بل

 .۴۶ -۲۵ ،3، شمتون اسلامی
 الآداب. ، بيروت، دار۲ط، والدراويش ةالجازي(، م1991، عبدالحميد، )ةهدوق بن

الجزائر العاصمة، ديمموان المطبوعات  منطــق الســرد، دراســات فــي القصــة الجزائريــة الحديثــة،(، م1994بورايممو، عبدالحميد، )
 عكنون. الجامعية، بن

 .209-189تيزي وزو، صصجامعة ، «هدوقة الموروث الشعبي في روايات عبدالحمید بن»(، د.ت، عبدالحميد، )ةبوسماح
 .ي، قم، الشريف الرضةعبدالرحمن عمير  المحقق:، شرح المقاصدق(، 1409، سعدالدين، )يالتفتازان

 ، بيروت، المركز الثقافي العربي.لسانیات النص )مدخل إلی انسجام الخطاب((، م1991، محمد، )يخطاب
، القاهرة، القیم والعادات الإجتماعیة مع بحث میداني لبعض العادات الإجتماعیة في الجمهورية العربیة المتحدة (،م1966) ،ة، فوزيدياب

 الكاتب العربي. دار
 تمّام حسّان، القاهرة، عالم الكتب.  المترجم: النص و الخطاب و الإجراء،م(، 1998بوجراند، روبرت، )دي

، مجلة «البردونيفي ضمموء لسممانيات النص اللهالسممبك المعجمي في شممعر عبد»(، م2019علي و ابراهيم الكوفحي، ) الزهراني، عبدالعزيز
 .70-35صص، 14، المجلد 15، العدد جامعة البعث

 .   161-129صص، 69، العدد جامعة البعث، «الإتّساق»(، م2019براهيم جودت، )إ و شنو، رجاء عبدالعزيز
، 18 ش )دانشگاه علامه طباطبايى(،زبان و ادب  ه  ، مجل«بيى واژگانى در زبان فارسىباهم ه  پژوهشى دربار » (،ش1382صفوى، كوروش، )

 .13-1صص
 مهر.  ه  ران، سور ه، تشناسیدرآمدی بر معنی (،ش1383) صفوى، كوروش،

، «مظاهر التساق والنسجام في تحليل الخطاب: الخطاب النبوي في رقائق صحيح البخاري نموذجاً »(، م2009عاصم شحادة، على، )
 .379-360صص، 2، العدد36، المجلّددراسات العلوم الإنسانیة و الإجتماعیة

هليدى و  ه  نظري ه  ور بر پايكانسجام واژگانى در متن سورئاليستى بوف»(، ش1395اويسى كهخا و فاطمه ثواب، ) ىعبدالعل و عباسى، محمود
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 هايدی و حقن هٔ مبنای نظر  بر اهدوق الطميد بن عبد« والدراو   االجاة » گفتمان رمانآ ى در اطايوکارکرد باهم
 

 ش۱۴۰۴ بهار و تابستان(، ۳۰)پياپى ۱، ش۱۶س، پژوهشنامه  نقد ادب عربى

 .308-283صص، 6، شجستارهای زبانی، «حسن
 ، القاهره، مكتبة زهراء الشرق.نحو النص اتجاه جديد في الدرس النحوی(،  م2001، أحمد، )يعفيف

 .العروبة ، الكويت، مكتبة دارعلم الدلالة(، م1982عمر، أحمد مختار، )
 ، قاهرة، مكتبة الآداب.النص  نظرية علم (، م2007فرج، حسام أحمد، )

 -العلوم الإنسانیة، «ةهدوق تلقى العناصر الأسطورية في رواية الجازية و الدراويش لم: عبدالحميد بن»(، م2006، عبدالناصر، أ، )ةمباركي
 . 252-235صص، 10، العددجامعه محمد خیضر بسکرة

ین التــراث الســردي، الرؤيــة وجمالیـة المکـان، قـراءات ودراسـات نقديـة فـي الجازيــة والــدراويش بــ(، م1998، عبدالناصر، أ، )ةمباركي
وزارة الثقافمة والتصمال ومديرية الثقافة  هدوقـة،الحمیـد بـنهدوقـة في کتـاب الملتقـی الـوطني الأول حـول أدب عبـدأدب عبـدالحمیـد بـن

 تالة. لولية برج بوعريريج، الجزائر: دار
 ىكترد له  سار(، لیدیها یانقشگر یلگوس اساا)بر غةلبلاانهج یخطبههادر  متنیم نسجاامل اعود كرركا (،ش1389، عليرضا، )نظرى
 رس.مد تربيته نشگا، استاد راهنما: خليل پروينى، تهران، دابىعر ادبياتن و باز رشته  

، أطروحة النص: دراســة نصــیة من خلال ســورة يوســ أثر عناصــر الاتســا  في تماســ  (، م2008، محمود سممليمان حسممين، )ةالهواوشمم
  .ماجستير، جامعة مؤتة، الأردن

Halliday. M. A. K. and Ruqaiy Hasan, (1976), Cohesion in English, London: Longman. 
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